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Smlouva o poskytování služeb protektorování pneumatik 
Číslo smlouvy objednatele: DOD20241039 

Číslo smlouvy poskytovatele: 

1. Smluvní strany 

Objednatel: Dopravní podnik Ostrava a.s. 
Sídlo: Poděbradova 494/2, 702 00 Ostrava, Moravská Ostrava 

Registrace: Obchodní rejstřík Krajského soudu v Ostravě, sp. zn. B 1104 

Zastoupení: 

Kontaktní osoba pro věci smluvní: 

Kontaktní osoby pro věci technické: 

IČO: 61974757 

DIČ: CZ61974757, plátce DPH 

Telefon: 

Bankovní spojení: UniCredit Bank, a.s., CZ a SK 

Číslo účtu: 2105677586/2700 

(dále jen „objednatel“) 

Poskytovatel: PRO NOTRTH CZECH, a.s. 

Sídlo: Bezručova 446, Třinec, 739 61 

Registrace: Obchodní rejstřík Krajského soudu v Ostravě, sp. zn. B 2185 

Zastoupení:  

Kontaktní osoby ve věcech smluvních: 

Kontaktní osoby ve věcech technických: 

IČO: 25834860 

DIČ: CZ25834860 

Bankovní spojení: Komerční banka, a.s. 

Číslo účtu: 27-4649340227/0100 

(dále jen „poskytovatel“) 

společně nazývané „smluvní strany“ uzavřely dále uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s § 2586 

a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, a za podmínek dále uvedených tuto Smlouvu o 

poskytování služeb protektorování pneumatik (dále také jen „smlouva“)Tato smlouva je uzavírána 

na základě výsledku zadávacího řízení dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek (dále 

také jen „ZZVZ“), ve znění pozdějších předpisů, vedeného pod názvem „Poskytování služeb 

protektorování pneumatik“, evidenční číslo: SVZ-78-24-OŘ-Ja. 
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2. Předmět smlouvy  

2.1. Poskytovatel se zavazuje, že v souladu s dalšími ustanoveními této smlouvy bude provádět pro 

objednatele služby v oblasti protektorování pneumatik vozidel, která jsou provozována 

objednatelem v rámci provozování městské hromadné dopravy. Objednatel se současně zavazuje 

za řádně a včas poskytnuté služby zaplatit sjednanou cenu. 

 

2.2. Rozsah předmětu plnění: 

a) kontrola koster pneumatik dodaných objednatelem nedestruktivním analyzátorem, 

b) opravy zjištěných poškození koster pneumatik a jejich následné protektorování, 

c) provádění protektorování na kostrách pneumatik dodaných objednatelem, 

d) poskytování poradenské a technické pomoci v hospodaření s pneumatikami, 

e) dodávky koster pneumatik poskytovatele s novým protektorem. 

 

3. Podmínky plnění 

3.1. Plnění podle bodu 2.2. písmeno a), c), e), smlouvy bude probíhat za následujících podmínek: 

a) protektorování pneumatik musí splňovat požadavky dané platnými právními předpisy a 

technickou normou ČSN 63 1912 - Protektorování a opravy radiálních plášťů pro motorová 

a přípojná vozidla, 

b) protektorování bude prováděno způsobem „za studena“, a to u pneumatik o rozměrech: 

275/70 R 22,5; 225/75 R16, 

c) protektorovaná pneumatika pro rozměr 275/70 R 22,5 musí mít záběrový dezén s označením 

3PMSF (three-peak-mountain snowflake) piktogram hory se třemi vrcholky a symbolem 

sněhové vločky, šířka dezénu dle kostry výrobce (bočnice – bočnice) min. 240 mm, včetně 

doložení certifikátu (dokument) k dezénu protektoru, 

d) protektorovaná pneumatika pro rozměr 225/75 R16 musí mít záběrový dezén s označením 

3PMSF (three-peak-mountain snowflake) piktogram hory se třemi vrcholky a symbolem 

sněhové vločky, šířka dezénu dle kostry výrobce (bočnice – bočnice), včetně doložení 

certifikátu (dokument) k dezénu protektoru, 

e) protektorovaná pneumatika musí být určena pro autobusy a trolejbusy (dvounápravových, 

třínápravových) v městském provozu: 

 

pneumatiky o rozměru 275/70 R 22,5; 3PMSF (three-peak-mountain snowflake) piktogram 

hory se třemi vrcholky a symbolem sněhové vločky, typ dezénu a označení: BANDAG 

BDU2 

 

pneumatiky o rozměru 225/75 R16; 3PMSF (three-peak-mountain snowflake) piktogram 

hory se třemi vrcholky a symbolem sněhové vločky, typ dezénu a označení: BANDAG M729 

 

f) odběr koster pneumatik k protektorování bude probíhat v místě určení na základě výzvy 

objednatele podle jeho provozních potřeb. Objednatel předpokládá, že k odběru bude 

docházet minimálně 1x týdně, v pracovní den. Výzvu k odběru je kontaktní osoba 

objednatele pro věci technické povinna doručit kontaktní osobě poskytovatele pro věci 

technické minimálně 1 pracovní den předem do 12:00 hodin. Za prokazatelný způsob 

doručení výzvy smluvní strany považují také e-mailem na uvedené adresy (viz článek 1.). Za 

doručenou je výzva považována okamžikem odeslání daného emailu objednatelem. Výzva 

k odběru bude obsahovat minimálně odkaz na tuto smlouvu, místo určení, předpokládaný 

počet koster pneumatik k protektorování, 

g) dodávky koster pneumatik poskytovatele s novým protektorem na základě vystavené 

objednávky objednatelem, po odsouhlasení obou smluvních stran. Termín dodání je stanoven 

na 30 kalendářních dnů od vystavení objednávky, nebude-li dohodnuto jinak. Předpokládané 

odebrané množství za kalendářní 150 ks /rok,  

h) poskytovatel se zavazuje k odběru koster pneumatik k protektorování ve sjednaný den 

v provozní době objednatele, tj. v pracovní dny od 6:00 do 13:30 hodin. O odběru koster 

pneumatik k protektorování bude sepsána objednávka, která bude obsahovat minimálně: 
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číslo objednávky, odkaz na tuto smlouvu, místo určení, datum odběru, počet a čísla koster 

pneumatik k protektorování. Závazný vzor objednávky tvoří přílohu č. 2 smlouvy,  

i) termín plnění se sjednává na 5 pracovních dnů ode dne převzetí kostry pneumatiky 

v gumárně v místě určení (daný organizační útvar objednatele dle bodu 4.1. smlouvy), 

j) poskytovatel se zavazuje do 2 pracovních dnů oznámit kontaktní osobě objednatele pro věci 

technické, zda nějaké z předaných koster pneumatik je nutné opravit nebo zda jsou nevhodné 

k protektorování či neopravitelné, 

k) podmínky opravy zjištěných poškození koster pneumatik jsou uvedeny v bodě 3.2. smlouvy. 

V tomto případě budou smluvní strany postupovat dle bodu 3.2. písm. d) až písm. h), 

l) kostry pneumatik nevhodné k protektorování nebo neopravitelné poskytovatel se souhlasem 

objednatele (kontaktní osoba pro věci technické) vyřadí a na své náklady zlikviduje podle 

zákona č. 541/2020 Sb., zákon o odpadech, v platném znění. Za původce odpadu se ve 

smyslu tohoto zákona považuje poskytovatel. Souhlas objednatele s vyřazením a likvidací 

kostry pneumatiky bude dán na společném jednání zástupců smluvních stran, které se 

uskuteční do 3 pracovních dnů ode dne doručení oznámení poskytovatele dle bodu 3.1. písm. 

j) smlouvy objednateli, nebude-li dohodnuto jinak,  

m) protektorované pneumatiky budou objednatelem přebírány v místě určení, v provozní době, 

tj. v pracovní dny od 6:00 do 13:30 hodin. O konkrétním termínu převzetí protektorovaných 

pneumatik je poskytovatel povinen informovat objednatele (kontaktní osoba pro věci 

technické) minimálně 1 pracovní den předem. Předání a převzetí protektorovaných 

pneumatik bude smluvními stranami potvrzeno v objednávce. 

 

3.2. Opravy zjištěných poškození koster pneumatik a jejich následné protektorování podle bodu 2.2.   

písm. b) smlouvy bude probíhat za následujících podmínek: 

 

a) opravy pneumatik musí splňovat požadavky dané platnými právními předpisy a technickou 

normou ČSN 63 1912 - Protektorování a opravy radiálních plášťů pro motorová a přípojná 

vozidla, 

b) odběr poškozených koster pneumatik k provedení opravy a jejich následnému protektorování 

bude probíhat v pracovní dny, v místě určení, na základě výzvy objednatele podle jeho 

provozních potřeb. Výzvu k odběru je kontaktní osoba objednatele pro věci technické 

povinna doručit kontaktní osobě poskytovatele pro věci technické minimálně 1 pracovní den 

předem do 12:00 hodin. Za prokazatelný způsob doručení výzvy smluvní strany považují také 

e-mailem na uvedené adresy (viz článek 1.). Za doručenou je výzva považována okamžikem 

odeslání daného emailu objednatelem. Výzva k odběru bude obsahovat minimálně odkaz na 

tuto smlouvu, místo určení, počet koster pneumatik k provedení opravy, 

c) poskytovatel se zavazuje k odběru koster pneumatik k provedení opravy a následnému 

protektorování ve sjednaný den v provozní době objednatele, tj. v pracovní dny od 6:00 do 

13:30 hodin. O odběru koster pneumatik bude sepsána objednávka, která bude obsahovat 

minimálně: číslo objednávky, odkaz na tuto smlouvu, místo určení, datum odběru, počet a 

čísla koster pneumatik, 

d) po odběru koster pneumatik k provedení opravy a následnému protektorování se poskytovatel 

zavazuje do 2 pracovních dnů zaslat objednateli (kontaktní osoba pro věci technické) 

kalkulaci nákladů opravy. Objednatel (kontaktní osoba pro věci technické) se zavazuje 

nejpozději do následujícího pracovního dne od obdržení návrhu kalkulace nákladů se 

k návrhu kalkulace vyjádřit (odsouhlasit nebo podat připomínky k uvedeným údajům), a to 

e-mailem na kontakt uvedený v návrhu kalkulace, 

e) jednotlivé kalkulace nákladů na provedení opravy budou obsahovat minimálně: číslo kostry 

pneumatiky, popis závady a předpokládaný soupis ceny opravy, 

f) termín pro provedení opravy a následné protektorování se sjednává na 7 pracovních dnů ode 

dne doručení souhlasu objednatele s provedením opravy, nebude-li dohodnuto jinak,  

g) neopravitelnou kostru pneumatiky se poskytovatel zavazuje vrátit objednateli do 7 

pracovních dnů ode dne doručení nesouhlasu objednatele s provedením opravy, nerozhodne-

li objednatel o jejím vyřazení a likvidaci dle bodu 3.1. písm. j), l), smlouvy, nebude-li 

dohodnuto jinak, 
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h) opravené a následně protektorované pneumatiky budou objednatelem přebírány v místě 

určení, v provozní době, tj. v pracovní dny od 6:00 do 13:30 hodin. O konkrétním termínu 

převzetí opravených a následně protektorovaných pneumatik je poskytovatel povinen 

informovat objednatele (kontaktní osoba pro věci technické) minimálně 1 pracovní den 

předem. Předání a převzetí opravených a protektorovaných pneumatik bude smluvními 

stranami potvrzeno v objednávce, která bude obsahovat minimálně: číslo objednávky, odkaz 

na tuto smlouvu, místo určení, datum převzetí, počet a čísla opravených a následně 

protektorovaných pneumatik, informace o případných výhradách. Závazný vzor objednávky 

tvoří přílohu č. 2 smlouvy.  

 

3.3. Poskytování poradenské a technické pomoci podle bodu 2.2. písm. d) smlouvy bude probíhat za 

následujících podmínek: 

a) poradenskou a technickou pomoc bude poskytovatel provádět na základě výzvy objednatele 

(kontaktní osoba pro věci technické), 

b) za prokazatelný způsob doručení výzvy smluvní strany považují také e-mailem na uvedené 

adresy (viz článek 1.). Výzva bude obsahovat minimálně odkaz na tuto smlouvu, požadovaný 

rozsah poradenské a technické pomoci, 

c) termín pro poskytnutí poradenské a technické pomoci se sjednává na 7 kalendářních dnů ode 

dne doručení výzvy, nebude-li dohodnuto jinak. 

 

 

4. Místo určení a nové služby 

4.1. Místo určení:  

a) Dopravní podnik Ostrava a.s., středisko údržba autobusy Hranečník, Počáteční 1962/36, 

710 00 Ostrava – Slezská Ostrava, 

b) Dopravní podnik Ostrava a.s., středisko údržba trolejbusy, Sokolská třída 64, 702 00 

Moravská Ostrava, 

c) Dopravní podnik Ostrava a.s., středisko údržba autobusy Poruba, Slavíkova 6229/27A, 

708 00 Ostrava – Poruba, 

 

4.2. Vyhrazená změna závazku 

Objednatel si vyhrazuje právo na prodloužení doby plnění, maximálně však o 6 měsíců. Toto 

právo může být uplatněno po celou dobu trvání smlouvy, nejpozději v průběhu měsíce června 

2027. Hodnota předmětu plnění včetně vyhrazené změny závazku nepřekročí částku 9.900.000,- 

Kč bez DPH. Objednatel je oprávněn vyhrazenou změnu závazku nevyužít. 

4.3. Objednatel si na základě ustanovení § 100 odst. 2 ZZVZ vyhrazuje právo změnit dodavatele 

(Poskytovatele), a to za splnění níže uvedených podmínek: 

a) Podmínky změny: Poskytovatel opakovaně (v počtu větším než 75 ks / 6 měsíců) nedodrží 

zaručený kilometrový proběh protektorované pneumatiky dle bodu 6.2. a Objednatel 

z tohoto důvodu odstoupí od této smlouvy. 

b) Způsob určení změny: Objednatel při naplnění podmínek změny osloví dodavatele, který se 

v rámci hodnocení veřejné zakázky umístil jako další v pořadí; Objednatel si vyhrazuje 

právo takto postupovat i opakovaně. 

c) Objednatel stanovuje, že nově vybraný dodavatel (nový Poskytovatel) uzavře 

s Objednatelem smlouvu na plnění veřejné zakázky (novou smlouvu) za podmínek 

nabídnutých nově vybraným dodavatelem v jeho nabídce v rámci veřejné zakázky. 

 

 

4.4. Poskytovatel se zavazuje akceptovat a dodržovat pravidla sociální odpovědnosti, která jsou 

přílohou č. 6 této smlouvy. Porušení kteréhokoliv pravidla sociální odpovědnosti, nebude-li 
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bezodkladně napraveno v souladu s přílohou č. 6 této smlouvy, se považuje za podstatné porušení 

této smlouvy. 

5. Cena a platební podmínky 

5.1. Smluvní strany se v souladu se zákonem č. 526/1990 Sb., o cenách, v platném znění, dohodly, že: 

a) cena za protektorování pneumatiky o rozměru 275/70 R 22,5 s kostrou 

poskytovatele činí 5.430,- Kč bez DPH, 

b) cena za protektorování pneumatiky o rozměru 275/70 R 22,5 s kostrou objednatele 
činí 3.470,- Kč bez DPH, 

c) cena za protektorování pneumatiky o rozměru 225/75 R 16 s kostrou objednatele 
činí 2.310,- Kč bez DPH. 

5.2. Sjednané ceny zahrnují veškeré náklady poskytovatele zejména náklady na použitý materiál, 

náklady na dopravu, náklady na posouzení, kontrolu a diagnostiku závad dle bodu 2.2. písm. a) 

smlouvy, náklady na případnou likvidaci a náklady na poskytování poradenské a technické 

pomoci v hospodaření s pneumatikami dle bodu 2.2. písm. d) smlouvy. 

5.3. Výši sjednaných cen dle bodu 5.1. smlouvy lze překročit pouze v následujících případech: 

- pokud dojde ke změnám legislativních či technických předpisů a norem, které budou mít 

prokazatelný vliv na výši sjednaných cen; 

-  přesáhne-li součet meziroční míry inflace vyjádřené přírůstkem průměrného ročního indexu 

spotřebitelských cen vyhlašované ČSÚ 5 %, a to počínaje meziroční mírou inflace k 31. 12. 2025. 

Změnu výše nabídkové ceny pak bude možné z tohoto důvodu sjednat od 1. ledna následujícího 

roku (např. bude-li meziroční míra inflace k 31. 12. 2025 činit 5,1 %, bude možné od 1. 1. 2026 

nabídkovou cenu z tohoto důvodu překročit; bude-li meziroční míra inflace k 31. 12. 2025 činit 

2,1 % a k 31. 12. 2026 činit 3 %, bude možné nabídkovou cenu překročit od 1. 1. 2027). 

5.4. Případné změny ceny budou provedeny dohodou smluvních stran, a to písemným dodatkem ke 

smlouvě. 

5.5. Cena za poskytované služby je splatná na základě faktury – daňového dokladu poskytovatele se 

splatností 30 dnů ode dne jeho doručení objednateli. 

5.6. Poskytovaný předmět smlouvy má z hlediska zákona o DPH charakter opakovaných – měsíčních 

plnění, dnem uskutečnění zdanitelného plnění bude vždy poslední kalendářní den měsíce. 

5.7. Podkladem pro fakturaci budou objednatelem potvrzené objednávky, viz body 3.1. písm. h) a 3.2. 

písm. h) smlouvy. 

5.8. Faktury budou mít náležitosti daňového dokladu a budou vystaveny nejpozději do 15 dnů ode dne 

uskutečnění zdanitelného plnění. 

5.9. Faktury budou vystaveny v elektronické podobě, a to ve formě PDF, podepsány zaručeným 

elektronickým podpisem a doručeny elektronickou poštou na adresu: 

5.10. Smluvní strany se dohodly na platbách formou bezhotovostního bankovního převodu na bankovní 

účty uvedené ve fakturách (daňových dokladech). Za správnost údajů o svém účtu odpovídá 

poskytovatel. Bankovní účet poskytovatele musí být zveřejněn správcem daně způsobem 

umožňujícím dálkový přístup. 

5.11. V případě, že fakturovaná částka překročí dvojnásobek částky podle zákona upravujícího 

omezení plateb v hotovosti, při jejímž překročení je stanovena povinnost provést platbu 

bezhotovostně, bankovní účet poskytovatele musí být zveřejněn správcem daně způsobem 

umožňujícím dálkový přístup. V případě, že účet tímto způsobem zveřejněn nebude, je objednatel 

oprávněn uhradit poskytovateli cenu na úrovni bez DPH, DPH objednatel poukáže správci daně. 
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6. Záruční podmínky 

6.1. Po celou dobu platnosti smlouvy se poskytovatel zavazuje poskytnout garanci na řádné a včasné 

poskytování sjednaných služeb. 

6.2. Poskytovatel poskytuje objednateli záruku na jakost poskytovaného plnění, tj. že protektorovaná 

pneumatika bude po dobu 24 měsíců ode dne poskytnutí plnění způsobilá pro použití ke 

smluvenému, jinak obvyklému účelu nebo že si zachová smluvené, jinak obvyklé vlastnosti 

(zejména soudržnost a životnost běhounu), přičemž zaručený kilometrový proběh protektorované 

pneumatiky: 

a) s kostrou poskytovatele rozměru 275/70 R 22,5 bez prořezání dezénu činí 98.000 km, 

b) s kostrou objednatele rozměru 275/70 R 22,5 bez prořezání dezénu činí 98.000 km, 

c) s kostrou objednatele rozměru 225/75 R 16 bez prořezání dezénu činí 52.000 km. 

6.3. Poskytovatel nezodpovídá za vady nebo poškození, které vznikly tím, že protektorovaná 

pneumatika byla používána v rozporu s podmínkami pro provozování městské hromadné 

dopravy, jako například nevhodná montáž, násilné poškození nárazem na překážku, 

mechanickými vlivy, následkem nesprávné geometrie, špatným technickým stavem vozidla, 

nedodržení minimální vzdálenosti středových rovin, cizími tělesy, která se dostala mezi 

pneumatiky, použitím poškozeného nebo zkorodovaného ráfku, vlivem chemických látek, které 

působí agresivně na povrch pryže, jízdou na podhuštěných nebo přehuštěných pneumatikách, 

jízdou bez tlakového vzduchu, nevhodné montáže řetězů, havárii, požáru apod. 

6.4. Oznámení vady se bude doručovat elektronicky. Za elektronickou formu se pro tento účel 

považuje e-mailem: . 

6.5. Oznámení vady pneumatiky (reklamační protokol) musí obsahovat minimálně: číslo kostry 

pneumatiky, popis vady, číslo objednávky, kontaktní údaje objednatele. Závazný vzor 

reklamačního protokolu tvoří přílohu č. 3 smlouvy. 

6.6. Poskytovatel se zavazuje odstranit vadu do 7 pracovních dnů ode dne jejího nahlášení 

objednatelem, nebude-li dohodnuto jinak. 

6.7. V případě nedodržení zaručeného kilometrového proběhu protektorované pneumatiky, je 

objednatel oprávněn požadovat smluvní pokutu za neujetí zaručeného kilometrového proběhu 

dané pneumatiky dle bod 7.2., nebude-li dohodnuto jinak. 

6.8. V případě nedodržení zaručeného kilometrového proběhu protektorované pneumatiky, v počtu 

větším než 75 ks / 6 měsíců, může objednatel odstoupit od smlouvy i v kratším termínu než je 

uveden v bodu 9.4. a to ve lhůtě 30 kalendářních dnů od doručení odstoupení od smlouvy druhé 

smluvní straně. 

6.9. V případě rozdílného postoje k příčině vady protektorované pneumatiky mezi objednatelem 

a poskytovatelem jsou smluvní strany oprávněny zajistit posouzení a určení příčiny poškození 

nezávislou autorizovanou osobou, oprávněnou k posuzování protektorovaných pneumatik. V 

případě vyřešení reklamace ve prospěch poskytovatele hradí související náklady na reklamační 

řízení objednatel. V případě vyřešení reklamace ve prospěch objednatele hradí související náklady 

na reklamační řízení poskytovatel. 

7. Sankční ujednání, náhrada škody 

7.1. Za každý případ prodlení poskytovatele s plněním dle bodů 3.1. písm. i), 3.1. písm. j), 3.1. písm. 

k), bod . 3.2. písm. c), bod 3.2. písm. d), bod 3.2. písm. f), 3.2. písm. g), 3.3. písm. c) smlouvy je 

objednatel oprávněn účtovat poskytovateli smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý i započatý 

den prodlení. 

7.2. V případě nedodržení zaručeného kilometrového proběhu protektorované pneumatiky dle bodu 

6.2. je objednatel oprávněn požadovat po poskytovateli slevu z kupní ceny ve výši podílu ceny za 

protektorovanou pneumatiku a zaručeného kilometrového proběhu protektorované pneumatiky, 

vynásobeného neujetými kilometry do zaručeného kilometrového proběhu protektorované 

pneumatiky (viz vzorec níže). 
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Sleva z kupní ceny (v Kč bez DPH) = ( 
𝑗𝑒𝑑𝑛𝑜𝑡𝑘𝑜𝑣á 𝑐𝑒𝑛𝑎 𝑝𝑟𝑜𝑡𝑒𝑘𝑡𝑜𝑟𝑢

𝑚𝑖𝑛𝑖𝑚á𝑙𝑛í 𝑔𝑎𝑟𝑎𝑛𝑡𝑜𝑣𝑎𝑛ý 𝑘𝑖𝑙𝑜𝑚𝑒𝑡𝑟𝑜𝑣ý 𝑝𝑟𝑜𝑏ěℎ
 ) x neujeté kilometry 

do garantovaného kilometrového proběhu 
 

7.3. Za každý případ nedodržení zaručeného kilometrového proběhu protektorované pneumatiky je 

kromě slevy z kupní ceny dle bodu 7.2. objednatel oprávněn účtovat poskytovateli smluvní 

pokutu ve výši 1000,- Kč. 

7.4. Pro případ prodlení se zaplacením ceny je poskytovatel oprávněn požadovat a objednatel zaplatí 

poskytovateli úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

7.5. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele na náhradu škody. 

7.6. Poskytovatel bere na vědomí, že pokud objednateli vznikne právo účtovat smluvní pokutu dle této 

smlouvy, je objednatel oprávněn tak vždy učinit, nicméně není to jeho povinností. Objednatel má 

právo při svém rozhodování o uplatnění smluvních pokut dle této smlouvy zohledňovat jako 

spravedlivý a poctivý obchodník veškeré okolnosti vzniku nároku na smluvní pokutu, včetně 

objektivních důvodů porušení smlouvy na straně poskytovatele či míru škody vzniklé v majetkové 

sféře objednatele, to vše s přihlédnutím k racionálnímu a spravedlivému uspořádání vzájemných 

vztahů (pozn.: pokud se však objednatel rozhodne smluvní pokutu v případě vzniku nároku na 

její zaplacení vyúčtovat, není poskytovatel oprávněn s ohledem na výše uvedené aspekty namítat, 

že smluvní pokuta neměla být účtována). 

7.7. Nárok na zaplacení jakékoli smluvní pokuty nevznikne tehdy, jestliže k porušení povinnosti došlo 

v důsledku případu vyšší moci. 

7.8. V případě, že vznikne právo účtovat více smluvních pokut současně, je objednatel oprávněn tyto 

pokuty účtovat kumulativně. 

 
 

8. Vyšší moc, prodlení smluvních stran 
8.1. Pokud některé ze smluvních stran brání ve splnění jakékoli její povinnosti z této smlouvy 

překážka v podobě vyšší moci, nebude tato smluvní strana odpovědná za újmu plynoucí z jejího 

porušení, avšak překážka v podobě vyšší moci lhůtu k plnění nestaví a nebrání tak možnosti 

odstoupení od smlouvy v případě prodlení s plněním či z jiných důvodů stanovených touto 

smlouvou či zákonem. Pro vyloučení pochybností se předchozí věta uplatní pouze ve vztahu 

k povinnosti, jejíž splnění je přímo nebo bezprostředně vyloučeno vyšší mocí. 

Vyšší mocí se pro účely této smlouvy rozumí mimořádná událost, okolnost nebo překážka, kterou, 

ani při vynaložení náležité péče, nemohl poskytovatel před podáním nabídky (nabídka byla 

poskytovatelem podána dne 30. 7. 2024 a objednatel před uzavřením smlouvy předvídat ani ji 

předejít a která je mimo jakoukoliv kontrolu takové smluvní strany a nebyla způsobena úmyslně 

ani z nedbalosti jednáním nebo opomenutím této smluvní strany. Takovými událostmi, 

okolnostmi nebo překážkami jsou zejména, nikoliv však výlučně 

a.) živelné události (zejména zemětřesení, záplavy, vichřice), 

b.) události související s činností člověka, např. války, občanské nepokoje, 

c.) epidemie a s tím případná související krizová a další opatření orgánů veřejné moci. 

 

8.2. Smluvní strana dotčená vyšší mocí je povinna informovat druhou smluvní stranu o existenci 

překážky v podobě vyšší moci bez zbytečného odkladu a dále podniknout veškeré kroky, které 

lze po takové smluvní straně rozumně požadovat, aby se zmírnil vliv vyšší moci na plnění 

povinnosti dle této smlouvy. 

 

9. Společná a závěrečná ujednání  

9.1. Smluvní strany se zavazují dodržovat základní požadavky k zajištění BOZP, které tvoří přílohu 

č. 1 smlouvy. 

9.2. Pokud by se kterékoliv ustanovení smlouvy stalo či ukázalo být neplatným nebo neúčinným, 

zejména z důvodu rozporu s kogentními ustanoveními obecně závazných právních předpisů, pak 

tato skutečnost působí neplatnost nebo neúčinnost pouze tohoto konkrétního ustanovení, pokud 
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je oddělitelné od ostatního obsahu smlouvy. Smluvní strany se zavazují takové neplatné nebo 

neúčinné ustanovení nahradit dohodou svým obsahem nejbližší smyslu a účelu takového 

neplatného nebo neúčinného ustanovení respektující požadavky kogentních ustanovení právních 

předpisů. 

9.3. Tuto smlouvu lze měnit nebo doplňovat dohodou smluvních stran obsažených v písemných 

dodatcích. 

9.4. Tato smlouva se sjednává s účinností ode dne jejího uzavření na dobu určitou do 30. 6. 2027 nebo 

do vyčerpání celkového finančního limitu 9.900.000,- Kč bez DPH, podle toho co nastane dříve. 

Tuto smlouvu lze ukončit také výpovědi některou ze smluvních stran, i bez udání důvodů. 

Výpovědní lhůta činí 2 (slovy dva) měsíce a počíná běžet měsícem následujícím po doručení 

výpovědi druhé smluvní straně. 

9.5. Tato smlouva a veškerá práva a povinnosti smluvních stran, které nejsou v této smlouvě upraveny 

odlišně, se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění. 

Dojde-li mezi smluvními stranami ke sporu a tento spor bude řešen soudní cestou, pak místně 

příslušným soudem bude soud objednatele a rozhodným právem je české právo. 

9.6. Účastníci této smlouvy po jejím přečtení prohlašují, že souhlasí s jejím obsahem, že tato smlouva 

byla sepsána na základě pravdivých údajů a jejich pravé a svobodné vůle. Na důkaz toho připojují 

své podpisy. 

9.7. Tato smlouva je vyhotovena v jednom (1) vyhotovení v elektronické podobě, které bude 

poskytnuto oběma smluvním stranám. 

9.8. Poskytovatel podpisem této smlouvy bere na vědomí, že Dopravní podnik Ostrava a. s. je 

povinným subjektem v souladu se zákonem č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím 

a v souladu a za podmínek stanovených v tomto zákoně je povinen tuto smlouvu, příp. informace 

v ní obsažené nebo z ní vyplývající zveřejnit. Podpisem této smlouvy dále bere poskytovatel na 

vědomí, že Dopravní podnik Ostrava a.s. je povinen za podmínek stanovených v zákoně č. 

340/2015 Sb., o registru smluv, zveřejňovat smlouvy na Portálu veřejné správy v Registru smluv. 

Objednatel podpisem smlouvy bere na vědomí, že některé údaje a pasáže této smlouvy mohou 

být obchodním tajemstvím poskytovatele a zavazuje se je nezveřejnit dle zákona o registru smluv 

ani jinak a/nebo nepředat třetí osobě dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k 

informacím, ani jinak. Obchodní tajemství poskytovatele je blíže vyspecifikováno v příloze č. 5 

smlouvy. Ostatní ustanovení smlouvy nepodléhají ze strany poskytovatele obchodnímu tajemství 

a smluvní strany souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek obsažených ve smlouvě, včetně 

jejích příloh a případných dodatků smlouvy za podmínek vyplývajících z příslušných právních 

předpisů, zejména zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění 

pozdějších předpisů, zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 

předpisů a zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. 

10. Účinnost smlouvy 

10.1. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední smluvní strany a účinnosti dnem 

jejího zveřejnění na Portálu veřejné správy v Registru smluv, které zprostředkuje objednatel. 

O nabytí účinnosti smlouvy se objednatel zavazuje informovat poskytovatele bez zbytečného 

odkladu, a to na e-mailovou adresu:  nebo do jeho datové schránky. Plnění 

předmětu smlouvy před účinností této smlouvy se považuje za plnění podle této smlouvy a 

práva a povinnosti z něj vzniklé se řídí touto smlouvou. 

Přílohy: 

Příloha č. 1 – Základní požadavky k zajištění BOZP, 

Příloha č. 2 – Předávací protokol (objednávka), 

Příloha č. 3 – Reklamační protokol, 

Příloha č. 4 – Vzor dezénu dodaného poskytovatelem, 

Příloha č. 5 – Vymezení obchodního tajemství poskytovatele, 

Příloha č. 6 – Pravidla sociální odpovědnosti. 
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Za objednatele: Za poskytovatele: 

V Ostravě dne V Třinci dne 

………………………………. ………………………………....…… 

Ing. Czeslaw Kura, Ph.D., MBA, 

     předseda představenstva a ředitel společnost 
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Příloha č. 1 Smlouvy o poskytování služeb protektorování pneumatik - 

Základní požadavky k zajištění BOZP 

I. Vstup osob do objektů a jejich pohyb na pracovištích Dopravního podniku Ostrava a.s., vjezd vozidel  

a) Zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany, kteří budou vykonávat pracovní nebo jinou činnost 

dlouhodobě, mohou vstupovat do objektů a pohybovat se na pracovištích samostatně, avšak musí v souladu 

s vnitřními předpisy Dopravního podniku Ostrava a.s. (dále jen DP Ostrava): 

- podrobit se školení z BOZP pro příslušné pracoviště, které zajistí vedoucí pracoviště DP Ostrava,  

- předkládat při každém vstupu do objektu dočasný osobní průkaz vydaný DP Ostrava.  

b) Zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany, kteří budou vykonávat pracovní nebo jinou činnost 

krátkodobě, mohou vstupovat do objektů a pohybovat se na pracovištích samostatně, avšak musí v souladu 

s vnitřními předpisy DP Ostrava:  

 -   podrobit se školení z BOZP pro příslušné pracoviště, které zajistí vedoucí pracoviště DP Ostrava 

- pro ověření totožnosti předkládat při každém vstupu do objektu občanský průkaz příp. cestovní pas nebo 

jiný doklad totožnosti vydaný příslušným správním úřadem, který bude porovnán se 

jmenným seznamem dodaným druhou smluvní stranou. 

c) Zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany, kteří navštíví pracoviště jednorázově, mohou v souladu 

s vnitřními předpisy DP Ostrava vstupovat do objektu a pohybovat se na pracovištích pouze v doprovodu 

určeného zaměstnance DP Ostrava, avšak musí: 

- ohlásit svoji návštěvu při vstupu do objektu a vyčkat, až bude strážní službou ověřena přítomnost 

příslušného vedoucího zaměstnance pracoviště, který stanoví způsob doprovodu a pohybu návštěvy v 

objektu DP Ostrava a tím za tuto návštěvu přebírá odpovědnost. 

d) Osobám a vozidlům druhé smluvní strany bude vjezd a pohyb v dopravním prostředku v areálu DPO povolen 

na základě platného dlouhodobého povolení vjezdu, nebo jednorázového povolení vjezdu po prokázání 

totožnosti a souhlasu přítomného vedoucího navštěvovaného pracoviště. 

 

e) Fyzická ostraha je oprávněna provést kontrolu dopravního prostředku při vjezdu do areálu DP Ostrava i při 

výjezdu z areálu DP Ostrava. 

 

f) Mimo provozní dobu v pracovních dnech od 6.00 do 22.00 hodin mohou osoby a vozidla druhé smluvní 

strany výjimečně vjíždět a pohybovat se v areálu  DPO pouze jako „návštěva“. 

 

g) Návštěvě bude vjezd a pohyb v dopravním prostředku v areálu DP Ostrava povolen na základě ověření 

přítomnosti vedoucího navštěvovaného pracoviště a jeho souhlasu s návštěvou. 

 

h) V případě udělení souhlasu s návštěvou fyzická ostraha seznámí návštěvu s aktuální dopravní situací v areálu 

DP Ostrava, zejména s určením trasy a místem k odstavení dopravního prostředku, a poté vpustí návštěvu do 

areálu DP Ostrava. 
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II. Podmínky pro vykonávání pracovní a jiné činnosti na pracovištích DP Ostrava 

a) předávané plnění/dílo (projekty, konstrukce, výrobky, zařízení apod.) musí být provedeno tak, aby splňovalo 

platné bezpečnostní a požární předpisy,  

b) pokud budou na jednom pracovišti plnit pracovní úkoly zaměstnanci druhé smluvní strany i DP Ostrava, jsou 

zaměstnavatelé povinni vzájemně se písemně informovat o rizicích a spolupracovat při zajišťování 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, podle ustanovení § 101 zákona č. 262/2006 Sb. (zákoník práce),    

c) zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany nesmí být mladiství, musí mít pro činnost vykonávanou 

na pracovištích DP Ostrava odbornou a zdravotní způsobilost a tuto činnost mohou vykonávat pouze 

v dohodnutém rozsahu, v případě, že vstupují na provozovanou dopravní cestu, musí splňovat zdravotní 

způsobilost podle § 2 písm. b) 1, vyhlášky MD č. 101/1995 Sb., případně podle § 2, odst. 3, písm. b) nebo § 

2, odst. 4, písm. b) vyhl. MZ č. 260/2023 Sb. v platném znění, 

d) zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany jsou při své činnosti na pracovištích DP Ostrava povinni 

dodržovat platné právní předpisy k zajištění bezpečnosti práce a požární ochrany včetně místních 

bezpečnostních předpisů (vnitřních norem DP Ostrava), s nimiž byli řádně seznámeni, podrobit se na vyzvání 

oprávněného zaměstnance DP Ostrava dechové zkoušce nebo lékařskému vyšetření ke zjištění přítomnosti 

alkoholu nebo jiných návykových látek v organizmu. K plnění povinnosti dle tohoto odstavce jsou 

zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany povinni při kontrolách a činnostech souvisejících se 

zajištěním BOZP spolupracovat s oprávněnými zaměstnanci DP Ostrava a řídit se jejich pokyny, 

e) v případě porušování předpisů k zajištění bezpečnosti práce a požární ochrany, pokynů oprávněných 

zaměstnanců DP Ostrava, pozitivního výsledku dechové zkoušky na alkohol nebo při odmítnutí dechové 

zkoušky nebo lékařského vyšetření jsou zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany povinni na 

vyzvání ukončit pracovní nebo jinou činnost a ihned opustit pracoviště a objekty DP Ostrava. Druhá smluvní 

strana je povinna osobu vyloučenou z pracoviště DP Ostrava ihned nahradit jiným pracovníkem tak, aby 

plnění smlouvy mohlo řádně pokračovat. DP Ostrava v tomto případě neodpovídá za případné prodlení v 

plnění závazků druhé smluvní strany dle uzavřené smlouvy, 

f) za každý jednotlivě zjištěný případ porušení sjednaných podmínek nebo předpisů k zajištění BOZP je DP 

Ostrava oprávněn účtovat druhé smluvní straně smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč, a to v případě, že 

uzavřenou smlouvou nebude stanoveno jinak. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo DP Ostrava 

na náhradu škody. 
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Příloha č. 2 Smlouvy o poskytování služeb protektorování pneumatik – 

Předávací protokol (objednávka) 

středisko údržba ………………… 

č. skladu: ……………… 

Ostrava dne: 
Způsob odeslání: osobně / poštou/ e-mailem 
Vyřizuje:  
Tel.:   
Mob:  
E-mail:  

█ Objednávka č. DOD………… 

Fakturujeme daňovým dokladem podle zákona č. 235/2004 Sb. v platném znění. 
Pokud daňový doklad nebude obsahovat náležitosti uvedené v § 28. odst. 2 tohoto zákona, bude bez zaplacení vrácen k opravě 
(doplnění). Upravená (prodloužená) musí být v tomto případě rovněž splatnost opravovaného dokladu tak, že lhůta splatnosti se bude 
počítat od data odeslání opravovaného dokladu. 
 

Položka  

číslo      Předmět dodávky  

            Objednáváme u Vás protektorování pneumatik: počet ks 

            Ev. č. pneumatiky: 

            Termín: 

            Na základě smlouvy: 

            Kopii objednávky po potvrzení vraťte zpět. 

            Na faktuře uvádějte číslo: DOD20241039 

            Lhůta splatnosti činí 30 dnů ode dne doručení faktury objednateli. 

█ Místo určení: ………… 

 

Potvrzení poskytovatele:  Potvrzení objednatele: 

Dopravní podnik Ostrava a.s.: 

 



:

:

:

:

:

:

:

:

:

Pozice :

Popis poškození :

Zústatková užitná hloubka dezénu : mm

: Kč

Jméno:

Podpis / Razítko

█ Registrace: Obchodní rejstřík Krajského soudu v Ostravě, sp. zn. B 1104

REKLAMAČNÍ PROTOKOL

Středisko :

Rozměr pneumatiky

Ev.č.vozu :

Nová pneumatika

Protektor

Pořadí protektoru

KM nájezd na dezénu

KM celkem dle smlouvy

Rozdíl

Výrobce pneumatiky

Dezén pneumatiky

Hodnota nedodržení zaručeného 

proběhu

V Ostravě dne :



Smlouva: Poskytování služeb protektorování pneumatik 

                                                                                              číslo smlouvy poskytovatele:            
číslo smlouvy objednatele: DOD20241039 

Příloha č. 8 zadávací dokumentace – Vzor dezénu dodaného poskytovatelem 

 

Příloha č. 4 Smlouvy o poskytování služeb protektorování pneumatik 

- Vzor dezénu dodaného poskytovatelem  

Smlouva o poskytování služeb protektorování pneumatik 

Číslo smlouvy objednatele: DOD20241039 

Číslo smlouvy poskytovatele:  

 

Vzor dezénu pro rozměr pneumatik 275/70 R22,5; 225/75 R16;  

 

Fotografie vzoru dezénu pneumatiky včetně uvedení základních parametrů:  

 

  

275/70 R22,5 

 

 

 

 

 

225/75R16 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ZÁKLADNÍ PARAMETRY 

Typ dezénu BDU2 

Výrobce  BANDAG  

Hloubka dezénu 19,5 mm 

Provedení dezénu (kroužek/pás) pás 

Popis dezénu Záběrový dezén, aplikačně 

specifický produkt 

společnosti BANDAG 

určený pro hnané a popř. 

pomocné nápravy 

městských autobusů 

ZÁKLADNÍ PARAMETRY 

Typ dezénu M729 EVO 

Výrobce BANDAG  

Hloubka dezénu 15,5 mm 

Provedení dezénu (kroužek/pás) pás 

Popis dezénu Záběrový dezén pro hnané 

nápravy vozidel 

v regionálním provozu 

s velmi dobrou trakcí 

v zimních podmínkách. 

Dezén protektoru vznikl 

s úspěšného modelu 

pneumatiky Bridgestone 

M729 

carbola
Tužka



carbola
Tužka



 

 

 

 
 

K veřejné zakázce: „Poskytování služeb protektorování pneumatik“ 

 

Číslo smlouvy objednatele:  DOD20241039 

Číslo smlouvy poskytovatele:   

 

Příloha č. 6 Smlouvy o poskytování služeb protektorování pneumatik 

– Pravidla sociální odpovědnosti 
 

Objednatel požaduje, aby poskytovatel a jeho případní poddodavatelé realizovali předmět této Smlouvy 

v souladu s úmluvami Mezinárodní organizace práce (ILO) přijatými Českou republikou a v souladu 

s níže uvedenými právními předpisy. 

Poskytovatel a jeho případní poddodavatelé se zavazují dodržovat minimálně následující základní 

pracovní standardy: 

• Úmluva č. 87 o svobodě sdružování a ochraně práva odborově se organizovat, 

• Úmluva č. 98 o provádění zásad práva organizovat se a kolektivně vyjednávat, 

• Úmluva č. 29 o nucené nebo povinné práci, 

• Úmluva č. 105 o odstranění nucené práce, 

• Úmluva č. 138 o nejnižším věku pro vstup do zaměstnání, 

• Úmluva č. 182 o zákazu a okamžitých opatřeních k odstranění nejhorších forem dětské práce,  

• Úmluva č. 100 o stejném odměňování pracujících mužů a žen za práci stejné hodnoty, 

• Úmluva č. 111 o diskriminaci (zaměstnání a povolání), 

• Úmluva č. 155 o bezpečnosti a zdraví pracovníků a o pracovním prostředí. 

Poskytovatel a jeho případní poddodavatelé jsou povinni dodržovat rovněž povinnosti týkající se 

základních lidských práv, včetně dodržování Všeobecné deklarace lidských práv a evropské Úmluvy o 

ochraně lidských práv a základních svobod. 

Poskytovatel a jeho případní poddodavatelé jsou odpovědní za zajištění, aby všichni zaměstnanci 

pracující při realizaci předmětu Smlouvy měli oprávnění k výkonu práce v České republice dle zákona 

č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a že se jejich pracovněprávní vztah bude 

v souladu se zákonem č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, a prováděcími 

právními předpisy.  

Poskytovatel a jeho případní poddodavatelé jsou povinni zajistit rovnost a spravedlivé a důstojné 

zacházení se všemi svými zaměstnanci, včetně spravedlivého a rovného odměňování za práci. 

Diskriminace zaměstnanců jakéhokoli druhu je přísně zakázána. 

V případě, že poskytovatel nebo jeho případní poddodavatelé poruší některou z výše uvedených 

povinností týkající do dodržování výše uvedených základních pracovních standardů, mezinárodních 

úmluv a právních předpisů týkajících se zaměstnanců, je poskytovatel či jeho poddodavatel povinen tyto 

nedostatky bezodkladně napravit a dokončit realizaci předmětu Smlouvy v souladu s těmito základními 

pracovními standardy, mezinárodními úmluvami a právními předpisy. Veškeré náklady vzniklé 

poskytovateli či jeho poddodavateli a související s dodržováním povinností definovaných v tomto 

odstavci Smlouvy nese poskytovatel, resp. jeho poddodavatel.  

Objednatel je v přiměřené míře oprávněn v průběhu realizace předmětu Smlouvy kontrolovat 

dodržování výše uvedených základních pracovních standardů, mezinárodních úmluv a právních 

předpisů. 


